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- E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : ^ 
Fizetendő Debreezenben. 

Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 « 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése atás ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i adó i i r o d a : 
Rózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piacz, 

\ 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
Kézi ra tok vissza nem ada tnak . 
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TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP 

Hirde t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatasért külön 30 kr. 
„Nyüttér"-ben megjelenő közlemény 

minden pe t i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Gsátliy Fer. és Társa, Télegdi 
K. Lajos és Lásssló Albert könyvkereske
désében, Budapesten : Ooldberger A. F., 
Blockner J"., Ecksiein Bernát és Haasemtein 

Vogler, Bécsben, Prágában Haasemtein 
Vogler, A. Oppelik, Schaleeh H. és 

Parisban, Hamburgban és Majnai-Prank-
ii furtban: Q. L. Dattbe és Mosse Eudolf 
- hirdetési intézetében fogadtatnak elr * 

# 

Iparoskörünk. 
Débreczen^ 1895. márcn. 30, 

Városunk egyik igen tekintélyes egye
sülete, az iparoskör, holnap fog újból három 
évre megalakulni. 

Sokszor volt alkalmunk elmondani néze
teinket e kör ügyeiről s mindig a legnagyobb 
sajnálatunknak adtunk kifejezést, hogy ez a 
nagy jelentőségű s szerfölött üdvös ezélu kör 
épen az iparosoktól részesül meg nem érdemelt 
— közönyösségben. 

Tarosunknak van 2000 önálló iparosa, de 
ezek kőzzül nincs bent a körben 300 sem s 
azok, a kik a kört rendesen látogatják, nincse
nek 20-an. Vannak napok, a mikor a körben 
alig fordul meg egy-két tag. 

Szóval meglehetősen nagy a közöny és ez 
igen sajnálatos és lehangoló lehet a vezető
ségre, mely teljes buzgósággal igyekszik e kört 
az alapszabályokban körülirt üdvös czélok el
érésével felvirágoztatni. 

Holnap tisztujitása is lesz az iparoskör
nek s azt hisszük nem csalódunk, ha azt állít
juk, hogy a vezető és intéző egyének személyé
ben változás nem fog beállani. 

A derék elnök S e r 1 y Ede, iparosaink 
e kiváló műveltségű és társadalmi életttskbes 
szerényen bár, de mégis jelentékeny szerepet 
vivő tagja -~ mint értesültünk — nem hajlandó 
tovább viselni az elnökséget, e l f o g l a l t -
s á g a i miatt. 

Ez a lemondás nagy kárára lenne a kör
nek, s meg vagyunk győződve, hogy a kör 
tagjai minden lehetőt el fognak követni, hogy 
rábírják Serly Edét az elnökség további vise
lésére s ugy gondoljuk, hogy az iparos osztály 
érdekeit annyira szivén viselő elnök rászánja 
magát, hogy tovább vezesse a kör ügyeit, a mi 
kívánatos. 

A két derék alelnök R ő s z l e r Richárd 
és J o b b á g y Imre a jó ügyhöz illő oda-

T A . -JEt O 2S A . . 

Illók 
ügy nézek te reád, 
Mint egy oltár-képre ; 
Te vagy életemnek: 
Glóriája, fénye. 

De, ha semmivé lesz, 
Romba dől e szent kép; 
Eltűnik róla az, 
Mi fényes most és szép?! 

Óh, e képpel akkor, 
Romba dől mindenem: 
Szép kora tavaszom, 
Lángoló szerelmem!... 

Székely-Keresztur. 
B o r d y I d a . 

II. 
Miért epedsz?... Mi bánt téged szép leány ? 
Picziny ajkad miért olyan halavány ? 
A múlt édes emlékei tűntek fel ? 
Hadd a multat törődjél a jelennel! 

Ajkad nem szól, de a szemed azt vallja, 
Hogy szived lett szerelmednek a rabja. 
Lásd angyalom, ilyen ez a szerelem : 
Rózsa helyett a szivekben bút terem. 

adással működnek s fognak tovább is bizonyára 
a kör javára. 

A többi tisztviselők is becsületes buzgó
sággal működnek s csak a ti tkán állás lesz uj 
egyénnel betöltve, miután dr. B a k o s vissza
vonult már rég. 

No hát a kör holnap megalakul három 
esztendőre. Óhajtjuk, hogy az intézőség napról
napra emelje akör érdekeit s v i r á g z á s b a 
hozza. 

Legfőbb feladat lesz népszerűvé tenni a 
kört az iparos osztály tagjai közt s erre nagyon 
sok alkalom leend. 

Óhajtjuk a legfényesebb sikert. 

Reczepczió. 
Debrecsen* 189Ő. mérce. 28. 

„Nem olyan mély, mint a kut, nem is oly szé
les, mint a templom ajtó" az a seb, melyet zsidó 
vallású honfi társainkon ejtett, a főrendi ház, a mi
dőn a reczepczióról szóló törvény-javaslatot el
vetette. 

De az a seb azért épen elég a zsidóságnak 
arra, hogy idegenkedve nézzen a nemzet azon 
tagjaira, a kik dölyfből, vagy benczegésből, de 
aligha meggyőződésből helyeslik a főrendiház ko
runkhoz nem illő cselekedetét, mely eldobott egy 
oly törvényjavaslatot, melyet a korszellem követe
lésére alkotott meg a képviselőház csodálatos egy
hangúsággal. 

Mindig tisztelttel hajoltunk m-̂ g mások meg
győződése előtt, de ha a meggyőződésen az elfogult
ság, a gyűlölet szenvedélye ömlik el, mint ama 
őuréo, ki a zsidókról a legnagyobb megalázassál 
beszélt, akkor ezt a véleményt nem lehet más el 
bánásmódban részesíteni, mint visszautasítani, — 
kikaczagni. 

Érdemes honfi társaink kaczagjanak a re
czepczió mostani elbukásán. A közel jövő ezt is 
meghozza részökre, mert ezzel adósuk a nemzet. 

Hanem azután méltóztassanak oda is hatni, 
hogy a zsidóság egy tekintélyes része ne foglaljon 
állást a szabadelvű áramlattal. 

íme, a debreczeni ortkodox zsidók is ellene 
voltak a reczepcziónak, tehát az ilyen ellenzőket 
kell megnyerni az ügynek s azután könnyű lesz 
boldogulni. 

Az is igaz, hogy vannak zsidók hazánk észak
keleti részén, a kiken nem látszik meg, hogy forog 
a föld, mert rettenetesen el vannak maradva, a a 
kik nem haladnak. 

Nem tudjuk: nem tudnak-e, vagy nem akar
nak haladói? 

Rá kdl birni őket minden áron a kívánatos 
haladásra, rá kell birni őket, hogy minél erősebben 
adjanak kifejezést igaz hazafiságuknak s mi bízunk 
a jövő értőimében, mely a zsidóság kívánalmát 
beteljesíti. 

Ez ide nincs, nem is lehet messze I 

Jöjjél tehát, kebelemre boruljál S 
Hisz szivem is párja vesztett kis madár.. . 
Két szenvedő szívnek az a vigasza, 
Ha egymással a fájdalmat megosztja! 

K a r d o s F e r e a e z , 

A leleplezett titok. 
— Elbeszélés. — 

Aladár fiatal házas ember volt. Míg őt ide 
kötötte hivatala a városhoz s kénytelen volt a 
kánikula forróságát a Duna savószinü habjaiban 
enyhíthetni: addig szőke kis felesége, Ninette, a 
tenger hűvös, sós hullámaiban iubiczkolt valahol 
fent északon. Aladár unatkozott. Érezte, hogy 
valamije hiányzik. Egy este különösen nyomott 
kedélyhangulatban volt. Leült a felesége Íróasztalá
hoz, hogy levelet ir Ninettnek. Mikor az egyik 
oldalt tele irta, egyet gondolva, összetépte a teleirt 
papirt. Újra kezdett s újra összetépte. Képtelen 
volt még írni is. \ 

Kutatni kezdett az asztalfiókban. Valamit 
keresett, amivel szórakozhasson. Egyszerre csak 
felesége leánykori levelei kerültek kezébe. A 
szerelemmel teli levelek édes ábrándokba ringatták 
lelkét. Lezárt szemekkel újra átélte azokat a boldog 
órákat, midőn a lombos hárs alatt megvallotta 
szerelmét, midőn ajkán érezte az első forró csók 
tüzét. Hallotta a mama zsörtölődő hangját, mikor 
Ninettel csókolódzva találta á vadszőlővel befutott 
lúgosban. 

Szórakozottan kutatott, keresgélt tovább. 
Most egy kék szalaggal átkötött fakó levélcsomóra j 
bukkant, legfelül egy fiatal ember arczképével.j 
Valami keserű fájdalom volt leolvasható a fiatalj 
ember szenvedésteli vonásairól. Aladár izgatottan I 
tépte le a megfakult szallagot, sápadva kezdettej 
olvasni a remegő kezekkel irt sorokat, melyeket] 

Irodalom és művészei 
„ A i É v s z a k " divat- és kézimunka folyóirat | 

Bzépivo'!t:iiui melléklettel immár negyedévi pálya
futását holbjozte és bebizonyította életrevalóságát, 
a momr.'.bon nagy tért hódított a magyar hölgyele 
közt, kiszorította nem egytől az eddig tartott divat
lapot és pótolt e mellett a családban ogy szépirodalmi 
lapot is. „Az Évszak" divatrósze hozott ez ideig több 
mint íiíizá/, öltözéket a legszebb ós legfinomabb 
lenyomö.bau, ugy annyi kézimunkát, értelmes ós 
könnyű modorban megirt magyarázattal. A boritókon 
ezenkívül a különféle európai nagyobb vái'osokban 
fellépő utolsó divatot emliti fel kópülusztráoziókkal. 
„Az Évszak" szépirodalmi része közölt eddig költe
ményeké!, elbeszéléseket, hasznos háztartási czikke-
ket, ismertette a legújabban megjelent könyveket, az 
uj színmüveket, hozott liirt a társasóletből, a nők 
világából stb. Az eddig magjelent füzetekben a 
•név<i.-.t»»»b irckfit találjuk: Torkos Lásglá, Vértesi 
Arnold, Czóbel Minha, Hevessyné Sikor Margit, 
Horváth Böske, Prém József, Kövér Ilma, Lanka 
Gusetáv, JDr. Kóltai Virgil, 8zalay Fruzsina, B. 
Büttner Lina, „Az Évszak" füzeteihez mellékletül 
szabásivet ós díszes szines divafcképet hoz ós pedig a 
sárga kiadásban évenként 36 szines kópot, a zöld; 
kiadáshoz évenként 12 szines képet. Egyebekben a 
két kiadás teljesen megegyező. „ A z É v s z a k " 
e l ő f i z e t é s i á r a : S á r g a k i a d á s : 1 évre 6 frt, 
VÍ, évre 3 frt, J/4 évre 1 frt 50 kr. Z ö l d k i a d á s : 
1 évre 4 frt, V2 évre 2 frt, 7 4 évre 1 frt. Előfizethetni 
Budapesten G r i l l K. cs. és kir. udvari könyvkeres
kedésében, Dorottya-utcza 2. Ajánljuk e díszesen 
kiállított l e g o l c s ó b b ós legtartalmasabb divatla
pot, melynek szépirodalmi része magas irodalmi szín
vonalon áll, olvasónőink figyelmébe. 

— Uj k e r t é s z e t i s z a k l a p . Folyó hó 15-én 
„A KERT" czimmel ellátott, a kertészet összes ága
zataival foglalkozni igórkező szaklap indult meg. Aa 
előttünk fekvő olső szám kiállítása fényesnek mond
ható. A. lap havonta kétszer — 1-én ós 15-ón — 
jelenik meg 4 frtnyi évi előfizetési ár mellett. Felelős 
szerkesztője, a közgazdaság toron eléggé ismeretes 
szakíró: Igali Svetozár, a „Gazdasági lapok" s a 
„Szőlőszeti s Borászati Lap" szerkesztője s a lap 
tulajdonosa pedig Mauthnor Ödön, az Európasxerte 
ismert fővárosi magkereskedő. A lap figyelmes át
olvasása után meggyőzödtünk róla, miszerint a nmg-
kereskedő nem eladandó portékája vásári tárogatója 
gyanánt akarja lapját kihasználni, hanem egyedül az 
elhanyagolt magyar kertészeti szakirodalmat akarja 
velő pártolni. A czél elérésében az uj vállalat maga. 
köré gyűjtött© ass ország kertészeti szakirodalommal 
foglalkozó mindkét nembeli korifeusait. Hazánk ker
tészeti szakirói munkásságuk kifejtósében mintha, 
találkát adtak volna egymásnak „A Kert" hasábjain, 
mert a tartalom érdekesség dolgában valóban mes
terét yallja. — A különben inkább tartózkodó szak
írók o tömeges sorakozása egy részt arra vall, hogy a 
lap Mauthner initiativája által teremtetvén meg, & 
közbizalmat annyira birja, hogy életrevalóságában 
sonki sem kételkedik, másrészt a lap gyönyörű ki
állítása ós a Kikeres szerkesztéshez összpontosított 
egyéb mozgató orők azt bizonyítják, hogy Mauthner 
kezdeményezése oly alapon indult meg, a minőt más 
factor széles e hazában megteremteni nem volna 
képes. A lap tulajdonosa a híres Gauelier-fóle gytt-
mölcsészeti mti szines képeinek kizárólagos repro-
dukálási jogát szerezte meg, a lap ennek folytán több 
szines mümellékletet is hoz s ugy látszik a czinko-
grafiát, mint a bűnt perhorreskálja s annak helyébe 
hazai művészek által vésett gyönyörű kivitelű fa
metszetekkel kedveskedik. Őszinte örömmel üdvözöl
jük kertészeti szakirodalmunk e derék előharezosát. 
Kívánunk annak zavartalan, tartós, boldog jövőt, 
melyet biztosan el is őr, ha a programmjában kitűzött 
elvek mellett szilárdan megmarad. — Kertészettel 
foglalkozóink figyelmébe ajánljuk az uj lapot, mely
nek kiadóhivatala mutatványszámot kívánatra i n-
g y e n és b é r m e n t v e k ü l d . 

— P á r i s i D i v a t . Felhívjuk olvasóink figyelmét 
egy uj divatlapra, melyet nemcsak azért mondunk 
újnak, mert ez évben indult meg, hanem mert több 
dologra nézve iránya és jellege is eltérő a többi 
divatlapokótól, még pedig határozottan az uj lap 
előnyére. Czime „Párisi Divat" s Budapesten jelenik 
meg Lógrády testvérek kiadásában. Szerkesztője 

minden bizonnyal a fiatal ember irt Ninettnek. 
Lelkén egy gondolat vett erőt, hátha Ninett mást 
is szeretett valaha. 

— Édes Ninettem! Érzem, hogy napjaim 
meg vannak számlálva, — itta a levélben — s oly 
nagyon fáj téged itt hagynom. Ez a gondolat meg
nehezíti halálküzdelmemet. De te nem fogsz feledni 
ugy-e ? Nem fogod feledni azokat az órákat, ame
lyeket együtt töltöttünk elsétálgatva a parkban, a 
halovány hold fénye mellett. Ha rá gondolok ezekre 
az időkre, lelkem remeg a boldogságtól. Látni akar
lak I Jöjj hozzám még ma! De vigyázz, hogy vő
legényed —-kihez, én tőlem elszakítva, hozzá kény
szerítenek, meg ne tudja. Nem akarok semmi 
kellemetlenséget. Jöjj, mert h o l n a p talán ké
ső lesz. 

Aladár remegő kezéből kiesett a levél. Areza! 
sápadt volt. Szemében vad tüz lobbant fel. Tisztán 
áll előtte minden. Megcsalták. Felugrott a karos-! 
székből, kezeit homlokára szorítva, hangosan do
bogó szívvel fel-alá kezdett sétálni a szoba vastag1 

szőnyegén. ( 
— Tehát megcsalt. Hazudott leveleiben, csak

hogy engem félrevezessen, hogy viszonyát még csak 
ne is gyaníthassam I Óh Ninett 1 

Végig dőlt a kereveten s hangosan zokogni 
kezdett. Szivét elöntötte a keserűség s lassan el-
szunyadt. 

Mikor felébredt feje forró volt a láztól. A be
szűrődő hajnali fény oda esett a fiatal ember sárgult, 
arczképére. Aladár felugrott, gyorsan felöltözött. 
Rohant egyenesen a sürgönyhivatalba. Elhatározta, 
hogy válni fog Ninettől, a kit ő hozzá csak ugy 
kényszeritettek s a ki őt oly csúnyán rászedte.! 
Tagadni n<jm tagadhatja, hisz ott a levél 

Másnap Ninett megérkezett. Mikor Aladárj 
hallotta megállui a kocsit ablaka előtt, szive el-i 
szorult. ; 

Most felpattant az ajtó s Ninett a hosszu| 
úttól kifáradva, kissé haíaványan lépett be. Látva 

Aladár magából kikelt formáját, meglepetve, állott 
meg a szoba közepén. 

-— Asszonyom, mi válni fogunk 1 
— Hogy, hogy ? 
— Kegyed megcsalt engem, mikor azt mon

dotta, hogy kívülem soha sem szeretett mást. 
~~ Nos és hogy merészli nekem az ellenkező

jét mondani? 
— Tehát nem csalt meg ? 
— Nem! 
— Itt a bizonyíték! 
Elébe tartotta az arczképet s a megsárgult 

levelet. 
— Ismeri ez arczképet? 
— Nem. 
— Tagadja ? 
— Nincs mit tagadnom, 
— Hogy került tehát ez az arczkép levelei 

közé? 
— Nem tudom. 
Aladár bosszúsan ajkába harapott, vette ka

lapját ós kifelé indult. — Még csuk nem is kö
szöntött. 

— Várjon meg uram, mig átöltözöm. Kisérjen 
el anyámhoz. Tegye meg nekem ezt az utolsó 
szívességet. 

Ninett gyorsan átöltözött. Aladár magához 
vette a levelet és az arczképet. Szótlanul mentek 
egymás mellett, ismerőseik köszöntéseit is alig 
fogadva, Ninett anyja lakásáig. 

Az asszonyka airva adta elő a történteket. 
A mama haragos, szemrehányó pillantást vetett 
Aladárra 

—- Elhozta az arczképet és a levelet? 
-~ Igen. 
— Mutassa! 
Aladár átadta. 
Az öreg asszony szép vonásait gyenge pir 

futotta el, szemeibe könyek lopództak és csak 
annyit mondott: 
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DEBBECZEN-NAGYYABADI ÉRTESÍTŐ. 

Györy Ilona, a néhány évvel ezelőtt elhunyt Győry 
Yiimos leánya. Eddigi divatlapjainknál rendesen az aj 
baj forgott fenn, hogy ha szép képeket hoatak, csak a 
fényüseóst terjesztették, ha pedig egyszerűbbek akar
tak" maradni, úgy szépet nyújtani is megszűntek. A 
„Párisi Divat" szerencsésen egyesíti a szépnek és 
praktikusnak két jó tulajdonságát. Áll szépirodalmi-, 
divat* és kézimunka részből s mindhárom egyaránt 
gazdag. Nemcsak czikkeivel, de gyönyörű kiállítású 
képeivel is — melyekről órdekea azt tudnunk, hogy 
párisi fényképek után készültek — eléri azt, hogy 
olvasóközönségét mindazzal megismertesse, a mi 
szépet a tetszetős elegáns ízlésű párisi divat megal
kotott. Előfizetési ára egész évre 8 frt, félévre 4 frt, 
negyedévre 2 frt. A „Pesti Hírlap" politikai napilap
pal együtt egész évre 18 frt, félévre 9 frt, negyedévre 
4 frt 50 kr. Mutatványszámot kívánatra küld a kia
dóhivatal (Budapest, V. váczi-körut 78.). 

— D i p l o m a g y á r t á s . A Nemzeti Iskola| 
a legújabb számában egy oláh diplomát mutatott be 
az eredeti szöveggel, Román Miros érseknek ós dr. 
Rosea Remus titkárnak sajátkezű aláírásával. Valóban 
megdöbbentő, hogy a nemzetiségek a felekezetiség 
leple alatt mily semmibe veszik a törvényt. Ezen a 
diplomán például sem a tanitó-kópző, melyben a jelölt 
vizsgázott, nincs megjelölve, sem pedig tanfelügyelő 
alá nem irta. Sőt az a feltevés sem alaptalan, hogy 
tulajdonosa a tanítóképzőt sehol sem végezte. A 
Nemzeti Iskola a diploma tulajdonosának a nevét el
hallgatta. Eat helyesen is tette, mert a végén aa a 
tanító nem oka annak, hogy neki hibás az okmánya. 
Megrovásra érdemesnek találjuk mi is azt, hogy az 
erdélyi gr. keleti egyház érsekének a számára nem 
létezik „Maros-Torda megye, hanem csak Mures-
Turda, nem „Szász-Régen", hanem Reginului. Hiába 
keressük továbbá Magyarország térképén azt a bizo 
nyos „Sibiu"-t is, hol az okmány kelt. A Nemzeti 
Iskolában F ö l d e s Géza, a lap h. szerkesztője 
vezérczikket irt erről a fenti ozim alatt; ez érdekes 
esikket méltó, hogy minden tanító elolvassa. 

S z í n h á z . 
Színtársulatunk tárgyai közt sok bajt okoz 

a beállt tavasz, mely tudvalevőleg sok betegséget 
szokott magával hozni. A tagok egymásután bete 
gedtek meg s e miatt a műsor sokat változott. 

A héten kimagasodott a „R i g o 1 e t t o' 
opera előadása. A legfényesebb elismerés illeti a 
színtársulat énekeseit, hogy e szép, de nehéz zenéjüj 
dalmű teljesen elfogadható előadásban került színre. 
Fényes sikert aratott R u z s i n s z k i Ilona, ki 
GHldát, a bohóez leányát énekelte szépen, érzéssel 
és bravúros technikával. Hangja szépen esengett s 
játéka is elég megfelelő volt. K o z m a is jó volt, 
valamint Ferenczi is rászolgált derekasan a sürü 
tapsokra. T i s z a i detto, valamint a többi magán 
énekesek a karokkal együtt egészen jók voltak. 

Előadták a héten — vasárnap az „ I n g y e n-
á 1 ő k"-et s ebben S z a t m á r i Lajos uj tag 
lépett föl kielégítő sikerrel. Margó Zelma és Fe
renczi, továbbá Locsarekné és Nyilasi kitűnők 
voltak. 

A „Szókimondó asszonyságában hétfőn Cserni 
Berta és Tapolczai jeleskedtek. 

A „ C z i f r a n y o m o r ú s á g " Csíki e 
pompás darabja meglehetősen rosszul adatott elő 
szerdán, a minek oka a rósz szeposztás volt. Csorna 
Bálintot S á n d o r Emil, P e t h e s Imre Bálnáit 
játszották igen jól meg. Rózsahegyi, Krémer, Szat-

—• Mennyit kerestem már ezt a levelet és az 
arczkópet. Hogyan került ez hozzátok ? 

A férj bünbánólag, bocsánatért esdeklő tekin
tetet vetett az ifjabb Ninettre. — A mama pedig 
bement a szalonba; ugy tett, mintha valamit keres
getne, pedig csak a fényképet és a levelet rejtette 
el biztos, jó helyre. 

Á boldogság, 
— Elbeszélés. — 

Volt egyszer egy ifjú ember, a ki azt vette 
fejébe, hogy világgá megy b o l d o g s á g keresni 
8 hogy addig meg nem tér, a míg rá nem talál. 

Valami csodás zengő hang zúgott fülébe 
csábító szavakat, hogy e kalandos vállalatra adja 
fejét és emberünk útnak eredt e csábos hang 
nyomában. * * 

Eljutott egy rengeteg erdő tisztásához, a hová| 
csak itt-ott lopta be fényét egy-egy kis napsugár és 
a hol a föld bódító illatot lehelt. 

És ime! egy hajadon lebbent eléje. Hófehér 
karján gyönyörű rózsák, zöldelő lombok. Arcza 
ragyogó, mint a tavaszi égbolt, szemében mosolygó 
fényes napsugár. 

— Ifjúság a nevem, — igy szólt a leányka 
keblemben szent hév lakozik, szivemben a szerelem 
olthatatlan lángja lobog. Én vagyok az élet tavasza, 
ajkamon a boldogság szinméze, melynek már a 
puszta emléke is elég, hogy élted útvesztőiből az 
igaz útra kivezéreljen. 

Az ifjú kinyujtá kezét, hogy a tündéri jelen
séget átkarolja, de az a csodás hang magával húzta, 
mert még mámorítóbb örömöket festett eléje csá
bító reménye. 

És vándorunk csak ballagott odább. 

mari, Bács is jók voltak. De már a hölgyekről 
Ardai és Kis I. kivételével nem sok jót írhatunk. 

Csütörtökön „Egy dalárünnepély viszontag
ságai* czimü vígjátékon mulatott jól a közönség. 

H Í R E K . 
Tavaszi gondolatok. 

Az a mindenható erő, mely kioltá a termé
szetben az életet fagyos leheletével: ugyan ezen 
isteni erő hivja vissza életre a kihalt mindenséget. 

Az átmenet az életből a halálba, s viszont 
a halálból az életre: ezen átmenet a maga nagy
szerűségével, yáltozhatatlan törvényeivel kelti fel 
bennünk az ö r ö k é l e t reménységét. 

Mert a földön nem veszhet el semmi! A ko
szorús költő király szerint ugyan a nap, a csillagok 
is el fognak múlni, csak a fájdalom az, miéi örökké. 
Vájjon igaz-é ez ? vagy legalább ugy fog lesni ? ! . . . 

Kifárad lelkünk, ha mélyen gondolkozunk 
e magasztos, megfejthetetlen problémán véges 
elménkkel és elszomorit bennünket az a tudat, hogy 
ha a nap és csillagok is elmúlnak, hogy ne lob
banna el akkor olyan hamar az emberi élet, melyet 
esékeny, törékeny porhüvelybe zárt a l e g f ő b b 
Alkotói 

Oh ember, mily k i c s i .p o n-t is vagy a 
létben!. . . . 

De mégse! Nem vagy kicsiny oh ember, nem 
lehetsz te csekélység, ki a teremtés koronája vagy! 
Mert van lelked, melylyel uralkodói a világon s 
mely téged emberré teszen. 

És van szived is, ebben annyi szent érzelem, 
melyek együttesen alkotják szivvilágodat. 

Mutasd meg, tárd fel e világot mindenkor, 
hogy tudjon gyönyörködni minden abban, annak 
szépségében, jóságában, nemességében1 

Csak ti ne mutassátok sötét, kis lelkűek, tisz
tátlan szivtiek! Ti meghazudtoljátok amaz igazsá
got, hogy az ember disze a teremtésnek. Éljetek ti 
magatoknak. 

Vagy ha még tudtok győzedelmeskedni a 
bűnök felett: oh, fakaszszátok meg lelkeitekben, 
sziveitekben a jobbulásnak életadó rügyeit. Tanul
jatok újjá alakulni az ős természettől, akkor még 
nem haltatok meg, csak alusztok, kik felfogtok 
kelni amaz uj életre a feltámadás nagy napján 

Gondolkodjatok holnapig, vagy addig se, mert 
ki tudja: éltek-e holnapig ? 

S ha nem éltek, akkor meghaltatok és halálo
tok nem ér véget soha. 

És ekkor fogjátok érezni azt a megnevezhet-
len fájdalmat, a mely él örökké! 

. ü y u r i k a . 

— I s t en i t i s z t e l e t ek , Vasárnap, márczius 
31-én, a következő istenitiszteletek tartanak : A r. 
kath. templomban reggel 7 órakor Tarkányi Péter 
árvabázi igazgató tart misét; 7 és fél órakora 
katonák számára Heilinger József árvaházi fel
ügyelő tart istenitiszteletet; 9 órakor dr Wolaffka 
Nándor vál. püspök-plebánus énekes szent misét 
mond s utána Kovács Márk 8.1. tart szent beszédet, 
fél 12 órakor ÍBmét Kovács Márk s. 1. tart csendes 
misét. Délután fél 3 órakor Kovács Márk a serdül-
tebb ifjúság számára tart istenitisztcletet; 3 órakor 
litánia lesz, 4 órakor a rózsafüzér ájtosság tartja 
rendes ájtatosságát — Az ág. hitv. ev. templomban 
délelőtt 10 órakor Móhr Béla segédlelkész tart 
istenitiszteletet. 

— F á r o s i k ö z g y ű l é s tartatott e hó 28-án, 
A polgármesteri jelentések tudomásul vétettek 
K. T ó t h Mihály elhalt lelkész emléke jegyző

könyvben megörökíttetett. Tudomásul vették a 
belügyminiszter azon leiratát, hogy a király köszö

netét küzli az Albrecht főherczeg halála fölött ki
fejezett részvétért. Helyben hagyták, hogy a f. év 
juí. i-től fogva a város fizeti a főiskola részére tettj 
200,000 frtos alapítványnak 4 es félszázalékát. Aj 
közigazgatási bizottságba Dr. K o 1 a János válasz-j 
tátott be Dr. Bakonyi Samu ellenében. A Kisuj-
uteza elejének rendezésére nézve semmit sem ha
tároztak. A májusi kÖ/gyülésre halasztották ez 
ügyet. A tűzoltók uj laktanyájául az Oláh-laktanya 
adatik át, melyet. 7200 írtból fognak átalakitnai. 
A tornacsarnok helyül a Péterfia-u. 633. sz. a. levő 
telek adatik át. A diákkongresszus költségeire 1000 
frt szavaztatik meg. A kéztigyesitő egyesület 100 
frtot kapott. 

.— D e b r e e z e n v á r o s a l a p í t v á n y i he
l y e a L u d o v i k á b a n . Tudvalevőleg Debreczen 
városnak egy alapítványi helye van a m. kir. Ludo-
vika tisztképző intézetben. Mindazok tehát, a kik 
erre az ingyenes helyre pályázni óhajtanak, a 
pályázati kérvényeket megtekinthetik és felvilágo
sítást nyerhetnek a katona-ügy-osztálynál. A pályá
zatokat ápril 30-ik napjáig kell benyújtani. 

'— Á l l a m i a n y a k ö n y v v e z e t é s , Debre
czen város közigazgatási bizottsága április hó 5-én 
tartandó ülésében fogja tárgyalni az állami anya
könyvvezetők kijelölését.'— A polgármester tájé
kozásul beszerezte 1890., 1892. és 1893-dik évi 
népmozgalmi adatokat, melyekből kitűnik, hogy 
városunkban évente átlag 2336 születés, 1842 
halálozás és 534 házasságkötés történik.— Az 
állami anyakönyvvezetőnek és helyettesének tehát 
évente körülbelől 4800—5000 tételt kell anya
könyvbe vezetnie. ( 

— S z é p e r e d m é n y . A hangversenyt ren
dező végrehajtó bizottság a napokban eszközölte 
az elszámolást s az anyagi eredmény háromezer
hétszáz koronára tehető. Ezt az összeget egyenlő 
részben osztják három felé; egyik részt a debre-
czeni egyetem, másik részt az Emke, harmadik 
részt pedig a vöröskereszt-egylet debreezeni fiókja 
javára adja a rendezőség. 

— T o r n a v e r s e n y . A debreezeni torna
verseny érdekében lázasan folynak az előkészítő 
munkálatok a tankerületi kir. főigazgatóságban, 
Tervbe van véve egy 100 — 120 tagú rendező bizott
ság alakitása, melynek élén Debreczennek legma
gasabb rendű hivatali előkelőségei fognak állani 
A hármas elnöki tisztre ugyanis Dégenfeld József! 
gróf főispán, Simonffy Imre polgármester és Puky 
Gyula kir. táblai elnök vannak kiszemelve. A torna
versenynek azonban még egyelőre nagy akadály van 
útjában. A debreezeni verseny napjaiul ugyanis a 
miniszteri rendelet pünköst ünnepét tűzte ki, a mely 
nemcsak azért alkalmatlan, mivel összeesik a ter
vezett diákkongressussal és a pünköstmásodnapi 
hagyományos népünneppel, hanem mert az ev. ref. 
főgimnázium és tanítóképző ifjúsága a legáczió és 
vakácaió miatt bajosan vehet részt a versenyben. 
Éppen ezért a verseny ideiglenes előkészítő bizott
sága sürgős fölterjesztést intézett a közoktatási 
minisztériumhoz, kifejtvén az okokat, a melyek 
feltétlenül szükségessé tennék a verseny határide-
Ijének megváltoztatását, illetve pünkösd ünnepéről 
ijúnius 8. és 9-re való halasztását. 

— S z é p m e g e m l é k e z é s . Az „István" -
gőzmalom igazgatósági irodájában szép ünnepély 
folyt le vasárnap. Az igazgatóság ugyanis ekko* 
leplezte le Szabó Lajos és idősb Csanak József volt 
igazgatósági elnököknek olajba festett arczképeit, 
melyeket az igazgatósági szoba számára festettek 
meg. Az ünnepélyes leleplezésnél jelen voltak az 
ünnepeltek családjai is. A leleplezést megelőzőleg 
Máyer Emil igazgató szép beszédet intézett a 
jelenvoltakhoz, méltatván ugy idősb Csanak József, 
mint Szabó Lajos érdemeit. Az üdvözlő beszédre 
Szabó Kálmán válaszolt a Szabó család nevében, 
mig Csanak József a meghatottság hangján mondott 
beszédet. Végül Sesztina Lajos, a mostani igazga
tósági-elnök beszéde zárta be az ünnepélyt. 

— Borozás . E hó 29-én vette kezdetét a 
sorozás. Az első nap 202 legény közül 18 vált be. 
Az idén a sorozás már nem a városházán, de az uj 

Egy magas hegy esucsára vetődött: lábai 
alatt ringó kalászos földek, faivak, városok te
rültek el. 

Onnan alulról tompa dübörgés ütötte meg 
fülét: gyárak kürtői kormos füstöt okádtak, nehéz 
társzekerek esetlen kerekei morzsoltak össze maguk 
alatt mindent, a mit a durva erőszak engesztelhe
tetlen forgószéle a lovak lábai alá vetett. 

És messze-messze az ég peremén ember
irtó hadnép nyüzsgött, térdig gázolva a vérben. 

Akkor a hadak deli nem tője leszállt eléje a 
fellegek közül és igy szólt hozzá: 

— Én vagyok az, aki a legnagyobb bűnökre 
csábítom a gyarló földi lényt. Az én mindenható 
akaratom adja az emberek kezébe azt az ostort, 
melylyel egymáson uralkodnak. Én érlelem meg 
— mint valami elátkozott nap — azt a véghetetlen 
szenvedélyt, mely kitárja hatalmas keblét, hogy oda 
zárja az egész világot. Én vagyok az emberi élet 
nyárheve. 

Ékes és szép volt a hajadon, a ki igy beszélt; 
a vándor szeretett volna mellette megállapodni, de 
az a csodás zengő hang csak csábította odább-
odább. 

* * 
És mikor keresztülbarangolt tágas völgye

ken, melyekre a természet megszámlálhatatlan 
virágból hímzett köpenyt és annyi városon, hogy 
már-már számukra sem emlékezett, eljutott egy 
keleti város kapujához, a hol márványpaloták ara
nyos tornyainak ragyogó tükrében játszadoztak a; 
napsugarak és a hol örökké szép alkotások hirdet-
ték a művészet halhatatlan dicsőségét. 

Ekkor odalépett egy bánatos, szenvedő le
ányzó, szebb, mind a többinél, a kikkel előbb talál
kozott és megadott emberünk előtt, a ki már ki
fáradt a hosszú bolyongásban s roskatag léptekkel 
tántorgott tova. 

— Én vagyok — szólt a leányka —- a csábító 
álmok lecaiíapitója. Én vagyok uf a ki ciürbei 

takarítom az eszmények vetését, a ki a gondot 
gyöayörré, az ismeretlen árnyak tengerét mennyei 
nektárrá varázsolom. 

De a vándor ezt is otthagyta és folytatta útját 
a csodás hang nyomában. 

Aztán minden elkomorult körülötte. 
A fák ékes lombja lehullott, az égről többé 

nem sütött a nap. 
Minden serleg kiürült, minden öröm porrá 

égett. 
Akkor a vándor, a kinek lába kidőlt sírkövek 

törmeléke közt botorkált, k i m e r ü l t e n térdre 
roskadt. 

Egetverő szirtek, hegygerinczek zártak el 
mindent szeme elől és a leáldozó nap BUgarai már-
már kialudtak. 

Még csak egy kis erdei tó csöndes tükrének 
halovány fénye világított és a szegény utas lehajolt, 
hogy belenézzen e tükörbe. 

Akkor meglátta benne az idők viharában 
megtépett vonásait és fürtéit, melyek fehérek 
voltak, mint a hó, mely a téli égből reájok hull
dogált. 

A remény csodás hangja sem csengett már a 
fülében. 

És a vándor érezte, hogy elérkezett útja vé
géhez és zokogott keservesen, hogy mért nem ma
radt a bájos s z ü z e k k ö r é b e n , a kik társul 
ajánlkoztak. 

•- • » 

De mikor a közelgő halál levette a hályogot 
szeméről, hogy megismerje a változhatatlan igaz
ságokat, akkor emberünk egyszerre átértette, hogy 

'az elégedetlen zugolódásra nem is volt oka. Mert 
a boldogságnak az a sóvár keresése, az az égő, 
lángoló remény — az volt, é p e n a z v o l t 
a boldogság. 

gyalogsági laktanyában folyt le. Bezzeg volt máskor 
zaj! a városháza nagytermében uraskodtak a fiuk, 
de most már másképen ment. Nem czibilisen, de 
katonásan. 

— A k a t h . fe lsőbb l eány i sko l a . A rom. 
kath. egyházbizottmány ülést tartott dr, Wolafka 
Nándor v. püspök plébános elnöklete alatt Az ülés 
főtárgyát az uj zárda építésének ügye képezte, a 
melyben a róm. kath. felsőbb leánynevelő intézet is 
benfoglaitatik. Az intézet a szent-anna-utezai 
Miskolczy-féle telken épittetik fel s körülbelül 24000 
frtba kerül. A bizottság elfogadta a Peiser Károly 
n.-váradi püspöki uradalmi mérnök tervezetét, 
melyben az épület egy emeletesre van tervezve s a 
fentebb emiitett összegbe kerül, a régi épület ^ fel
használásával. A terveket jóváhagyás végett 
Schlauch Lőrincz bíboros n.-váradi püspök elé ter
jesztik s aztán nyílt pályázat hirdettetik az építésre. 
Az épités f. év ápril hó közepén kezdetik meg s az 
intézet hihetőleg még ez év folyamán megnyílik. 

— F e l t ö r t t e m p l o m o k . Lelketlen s el-
aljasodott emberek a héten szerda és csütörtök 
közti éjszaka mind a négy ev. ref. templomot fel
törték. A nagytemplomból elvittek egy perselyt és 
azt az „Emlékkerf-ben összezúzták. A kis temp
lomba nem tudtak behatolni, de az ablakait össze
törték. Az ispotályi templomban szintén romboltak. 
De leggyalázatosabban a mi szép uj templomunk a 
Kossuth-utczai Szombathy-templomban jártak el. 
Behatoltak a drága ablakokon, össze vissza boro» 
gatva mindent s végre a gyönyörű szószéket a leg
gyalázatosabban .összerónditot'ák. Hogy kik lehettek 
ez elaijasodot'tak, azt a rendőrség hasztalan nyo
mozza. Az eset a legnagyobb megbotránkozást 
keltette. 

— J ó i vóv iz . A mire egy város lakossá
gának leginkább szüksége van: a jóivó víz - hála 
a tanács gondoskodásának — Debreczenben most 
már elég nagy bőségben van. A városi tanács által 
az ősszel megrendelt 10 darab Geitner és Bausch-
féle szivattyuskut-szerkezet közül az utolsót most 
állította fel a mérnöki hivatal a Kádas-utczában. 
Mindenik kut 40 — 44 méter mélységű s mindannyi 
pompás ivóvizet szolgáltat nagy bőségben. 

— G-yász. B i r ó J ó z s e f földbirtokos 
életének 67., boldog házasságának 40 évében vá
ratlanul elhunyt. Földi részeit e hó 30-án d. u. 2 
órakor fogják az ev. ref. vallás szevint Ér-Körtvé-
lyesen örök nyugalomra helyezni. — K u c z i k 
István, tegnap éjjel életének 32., házasságának 5-ik 
évében elhunyt. Földi részét pénteken d. u. 2 órakor 
a bárány-utezai háztól a Kossuth-utezai ref. teme
tőbe örök nyugalomra helyezték.'— K r o n a u e r 
Gyulának, az „István" gőzmalom társulat főgépé-
szének n^'e, Meránban, hová gyógyulást ment 
keresni, meghalt. A haláleset híre általános részvé
tet keltett városunkban. 

— É b r e d a z erdő . Mozgalmas világ vette 
már kezdetét az erdőn. Munkába vették a mi kedves 
nagyerdőnk rendezését takarítását is. Az erdő 
közeli részen tisztogatják a parkot, idomitgatják a 
virágágyakat. Ma reggel rakásba kordták a harasz
tot, a tavaly ősszel elhullott szárazlevelet, melyet 
majd rendőri felügyelet mellett megfognak 
gyújtani. 

— A v á r m e g y e i kezeld' t i s z t v i s e l ő k 
országos értekeztetét megtartották az ország fő- és 
székvárosában. A végeredmény az lett. hogy P er
ez e 1 belügyminiszter kijelenté, miszerint a vár
megyei kezelő tisztviselők sorsán ha ideiglenesen 
is, de biztosan javitni fog. 

— A z á l l a t o k k i h a j t á s a a Hortobágyon 
már a napokban megkezdődik. Igy a lovakat már 
ápril 1-én lehet kibocsátani. Nagyon óhajtandó 
volna, ha a Hortobágy nem lenne az idén is olyan 
szomorú, mint a múlt évben volt. 

— F ö l d e t a s z o o z i á l i s t á k n a k ! J ö v ő t 
a m a g y a r i p a r n a k ! Ily czimen jelent meg egy 
röpirat a Pestmegyei Hírlapnál Kecskeméten. Ára 
szétküldéssel 50 fillér. 

— E l j e g y z é s . Jakab Mátyás, a kis kabai 
gazdaság intézője eljegyezte S o r g e r József 
helybeli ügyvéd leányát í r é n kisasszonyt. Gratu
lálunk. 

— K a t o n a t a r t á s i v á l t s á g d í j a k . Tud
valevő dolog, hogy mindazok, akik a katonatartás 
természetben kötelezettsége alól katona tartási 
váltság dijak fizetésével akarják magukat kivonni, 
a váltságdijakat eddig a városi jegyzői hivatalnál 
fizették be. A városi tanács azonban ugy rendel
kezett, hogy ezután ezeket a váltságdijakat nem a 
jegyzői hivatalnál kell be fizetni, hanem a fizetése
ket a katona ügyosztálynál kell teljesíteni. 

— K i p a t t a n t r é g i b ü n . Kardos László 
nagykereskedő jelentést tett arról, hogy üzletében 
alkalmazott, múlt év július havában öngyilkossá 
lett kereskedősegéd több méter értékes szőnyeget 
tulajdonított el, melyeket Kíapács E nőszabó fele
ségénél megtaláltak. Kardos elmondta, hogy Dankó 
Juliánná elment üzletébe és ott előadta, hogy 
Klapács nőszabó elment hozzá kérdezősködni 
felesége után, mert már két napja nem volt otthon 
Elmondta, hogy feleségével két nappal ezelőtt 
összeveszett, mert a gyermekeket verte. Beszélte 
továbbá, hogy az asszony hűtlen, mert viszonyt 
folytatott az öngyilkos Bajóval. Az elhunyt Bajó 
volt az a kereskedősegéd, ki az üzletből a finom 
szőnyegeket, asztal- és ágyteritőket s egyéb érté
kes holmit hordott az asszonyhoz. A rendőrség 
Kardos László feljelentésére azonnal felhívta Kla-
pácsot; vallomásából kiderítették, hogy a lakáson 
most is megtalálható két finom szőnyeg, asztal
terítő, a padláson pedig zsákban elrejtve 9 és fél 
méter és ezenkívül más minőségű 4 méter szőnyeg. 
— A rendőrség az emiitett 9 és fél méter szőnyeg 
kivételével megtalált mindent. Kardos ur a tárgya
kat mind sajátjának ösmerte fel. E l a p á c s n é 
mindent tagad s az eltűnt 9 és fél méter szőnyegről 
nem akar semmit sem tudni, daczára annak, hogy 
férje szemébe mondta, — hogy a szőnyegeket két 
neppal előbb a padláson látta. — A többi szőnye
gekről nem tudja megmondani, honnan vette. 
Találtak nála ezüst evőeszközöket, melyekről a férj 
szintén azt állítja, hogy azok nem az ő tulajdonát 

Fülytetás a nMlléUeten, 



i DEBKEOZEN-NAGYVABADI ÉRTESÍTŐ. 

«•. «^ ~C' 4& ( * . 

Aáebr.fögyasztási és italadó bekezelő szövetkezet 
áltál órtesittétn;eka.hetybóii ésvidéki izraelita polgártársak; hogy Nagyhatvan-utcza 1092-ik 
azánTálaít Big.óió János ur házánál a szövetkezet által felállított 2-ik számú kimérőben 

f o l y ö xsa.éaeGf5!±uM l u& J 3 9 - U c m.e .pjáLtől laz&izdírv& 

Ü-úLSWéti k ő s a r szsiJhra, p á l i n k a . 
ugy nagyban, valamint kis mennyiségben kapható. 

Debrecien, 1895. márczius hő 18. Tisztelettel 

A fentebb hirdetett Húsvéti pálinkának kóser mivoltát ezennel igazolom. 
Kmft. KRAHSS. VILMOS főrabbi. 

(96.) 1—2. 

Sert és*Mz0fflányi-űzlet Bécieit — Szent-Marx. 
Van szerencsénk t. ez. megbízóinknak tudomására hozni, hogy Baunigartner 

Alajossal és FeischoiF Leopolddal együtt egy 

J f Sertés-bizományi üzletet ^ | 
nyitottunk és kérjük alább következő eladási feltótéleinknek tudomásul vételét. 

A v a l ó s á g o s kész k i a d á s o k o n k ívü l f e l s z á m í t u n k : 
megbízatási dij egy malaczért • . 30 kr darabonként, 

„ „ „ sertésért 130 kilogrammon alul 40 „ „ 
, » ' , ; . • ' 130 „ felül . . . . 50 „ 

Vaggononként kirakodásért 10 forint. 
Borsókásért jótállást nem számitunk fel vevőinknek átalány-összeget, hanem 

csak a lelkiismeretesen megállapított valóságos kárösszeget, mire figyelmüket külö
nösen felhívjuk. 

A bizományi-özlet czím: Saborsky József és fiai, Bécs, Szent-Marx. 
Levéi-czím: Saborsky József ós fiai, Bécs, 1/1. 
Sürgöny-czím: Saborsky, ftécs. 
Telefon szám: 53«8. (47.) 4 - 4 . 

Békés Lajos uri divat üzlete. 
WB0M8, fó$aez, Dr. Ujfalussy-ház. 

> 

1 

Van szerencsém a u. é. közönség b. tudomására hozm, hogy Weisz Sándor ur űzle 
téből kiléptem és helyben Piacz-ntcza Dr. Ujfalnssy József ur házában a Hungária' 
val szemben vixí d i v a t üz le te t nyitottam. 
Raktáram dúsan fel?an szerelte mindennemű férfidivat csikkekkel, 
u. m.: kalapok, cssilmdérek, fehérnemfiek, gallérok 
kézelők, zsebkdná5k9 á^akkenddk, férfi- és női esernyők, séta-
Ipálozák, bőröndök, tarosak, gombok, angol és ffeanozia illat 

szerek, szappanok, paszták. 
E szakmábani ismereteim, valamint megfelelő anyagi eszközök s elsőrendű gyáro 

sokkali összeköttetésem és azon körülmény, hogy WEISZ SÁNDOR ur férfi divat üzletében! 
7 évig működtem^ bizton engedik reménylenem, hogy mélyen tisztelt vevőim nagyrabecsült; 
bizalmát ízléssel párosult szolid kiszolgálásommal szerencsés leszek kiérdemelni. 

A midőn még kérem, hogy engem vállaíatombán szíves támogatásával és becses! 
bevásárlásaival szerencséltetni méltóztassék, egyidejűleg biztosítom, hogy a legfinomabb] 
f*7Ílclíplf K©1 fi 

( Ü T legjutányosabb és legszolidabb ár mellett " Ü | 
(fogok szolgálni. 

Magamat kegyes pártfogásába ajánlva, vagyok kiváló tisztelettel 
S é l c é s Xua jo s . , 

Dr. Ujfalussy-ház, a Hungáriával szemben, 
MBT ' C Z I I i I S f l N E l U S K . V A S A I T A T i A R , ~ M i ( 8 ) 4 — 6 . 

< 

Békés Lajos uri divat üzlete. 
főpiacz, a Hungáriával szemben, Dr. Ujfalussy-ház. 

A még eddig felülmúlhatatlan 
M A L Á R T S I K - f é l e cs. és kir. kizá- i 

rólag szabadalmazott ! 

PATIÁHTIRTO-POGÁCSA I 
azon rendkívüli pusztító-szer, a [ 
mely rohamosan kiirt p a t k á n y t , e g e - j 
ret és vakondok©! a nélkül, hogy j 
má B háziállatoknak kárt okozna. Phos- " 
phort, stryehnint, arsenikumot vagy más 1 
máregkéDt ható szert azonban nem tar- j 
talmaz. Kísérletezések ezen irtószerrel j 
több uradalmakban a legkitűnőbb siker
rel tétettek; hivatalosan is megvizsgál
tatott s védjegygyei láttatott el, melyre S 
ügyelni kérem, mert csak védjegyemmel i 

ellátóit patkányirtó-pogácsa hatásáért keseskedhetem. 
Egy nagy csomag ára I Egy kis csomag ára 

i: használati átasitással használati utasítással 
30 kr. = 60 fillér. | 15 kr. = 30 fillér. 

Ezen kiváló patkáayirtó-szer kapható D e b r e c z e n b e n G r e r é b y Fülöp, 
S e s % t i n a 'Lajos, F ó l e g y h á z y János, E a d e c z k y József urak kereskedéseiben, í 
— az osztr. magy. monarchia valamennyi kiválóbb droguiatáinál, gyógyszerészeinél, [ 
vas- és fűszerkereskedőknél is. 

Próbaképen— 2 nagy oaomag — 80 kr,előre beküldése mellett portómentes } 
küldéssel megrendelhető i 

Malártsik György 
a cs. éB kir. osztr. a iagy. kizárólagos szabadalmak tulajdonosánál 

(17) 5—6. S á t o r a l j a - U j h e l y b e n . 

a chicagói TilágkiállitásróL 

KÖNNYEN OLDHATÖ fr^KÁC) 

C A R L K U H N & C 
BÉCSBEN. 

Védjegy. 
Ó v á s ! 

Védjegyünk és doboz címkéink 

aczél-tollainkat 
1 törvényszerű leg védvék, 

kéretik a betűinkre, 
valamint a cimké-

inkre vigyázni. 
Minden doboz védjegyünkkel van ellátva. 
utánzások jövőre is, mint eddig tör

vényesen üldöztetnek. (55.) 0—6. 

xxxixrxixrxxian^^ 
Minden órajavi tás l f r t 

Tört részek olcsón üűíék 

•

Továbbá : arany-, ezüst-ékszerek a legolcsóbb árak 
mellett javíttatnak és adatnak el. 

Imitált gyűrükővek 20 krajczártól 1 forintig. 
Valódiak 60 krajczártól 1 frt 50 krig. 

G y é m á n t k ö v e k 1 fr t 5 0 kr&jozár tó l f eyebb . 
Bendelóseket, valamint régi ékszerek átalakítását a legesinosahban és olcsón 

eszközlöm. 
Külföldön szerzett tapasztalataim által, mint eddig, ugy ezután is képes leszek a 

nagyérdemű közönség becses bizalmát, szolid és olcsó munkám által kiérdemelni. 
Tört aranyat és ezüstöt veszek és cserélek a legmagasabb árak mellett. 

Ezüst evőeszközök csupán a munkadíj, tömör ezüstből, ezüst külön a napi 
árfolyam szerint lesz számitva. 

12 ezüst levesen kanál 
franczia villa . 
kósnyól és villa a . 
Dessort-kanál . 
Dessort-villa . 
Dossort-késnyól 
Dessort-kóa ezüst-nyél 
kávés-kanál 
Mocca-kanál . 
hidacskft (Rastli) . 
só-kanálka 

12 frt. 
12 „ 

9 » 
* » 

.10 „ 
7 „ 

15 „ 
7 „ 
7 „ 

50 kr. 

12 ezüst tojás- és fagylalt-kanál 7 frt 50 kr. 
12 pár ezÜHt halkés és villa (dúsan 

aranyozva . . . 50 „ 
12 aranyozott ezüst Mocca-kanál 

ezüsttel együtt . . 15 „ 
.1 ezüst levosmorő . . . 3 „ 50 kr. 
1 „ tejmérő angol alak . 2 „ 50 „ 
1 „ főzelék-kanál (Eagout) 2 „ 20 „ 
1 „ C o m p o t - k a n á l . . . B n 50 „ 
1 „ vajas- és jast-kés . . 4 „ — „ 
1 „ ezúkor-fogó . . . í „ — „ 

IDeforeoiser i . ; , 13Zossia,tl3.--u.tojEa. „ E l s ő TateeiréflcpérjuJstáLi*4 

Magamat a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva, maradok 

(59.) 2—6. 
mély tisztelettel 

OFFENMÜLLER A. UTÓDA. 
M p I5g-y t a n u l ó fe lvé te t ik . "H§ü 

iiixnztiiixiixrxrixií^^ 
177. gt.sz. 

1895. HIRDETMÉNY. 
Szatmárnémeti sz. kir. város belterületén egy furott kut készítendő 76 milliméter 

belvilágu vas csövekkel. Erre pályázat nyittatik oly módon, hogy az erre vonatkozó zárt 
ajánlatok alulírott hivatalához 50 kros bélyeggel ellátott papíron f. év ápril 8. napjának 
déli 12 órájáig beadandók. 

Különben a részletes föltételek alnlirt hivatalában addig is megtekinthetők. 
Kelt Szatmártt, 1895. márcz. 24. 

(81). l - l . 
OravecE János, 

gazdasági tanácsos. 

101./1895. 
A debrecaeni izraelita hitközség elöljárósága. 

Építési árlejtési hirdetmény. 
A debreczeni izr. hitközség N.-Várad-utcza 2204. és 2205. sz. telkére egy uj 

templom állitandó fel, mely építménynek költségvetésileg megállapított építési összege ; 
100,956 írt 99 kr. 

Ezen építési munka biztosítására ezennel zárt írásbeli ajánlati versenytárgyalás 
hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy 5000 frt bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatai
kat f. 1895. évi ápril 27. napjának d. u. 5 órájáig B e i c h m a n n Ármin hit
községi elnök úrhoz nyújtsák be. Későbben érkező ajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak. 

Pályázónak az ajánlatban ki kell jelenteni, hogy a tervrajzot, a költségvetést és 
szerződési feltételeket ismeri s azoknak magát aláveti. 

Az építésre vonatkozó tervek, részletes vállalati feltételek ós költségvetések a jegyzői 
irodában (Szent-Anna-u. 2543. sz. a hivatalos órák alatt megtekinthetők, vagy pedig vállal
kozók költségén BurgerB. József jegyzőnél másolatban megszerezhetők. 

A beadott ajánlatok 1895. ápril 28-án d. e. 10 órakor fognak a hitközségi tanács
teremben nyilvánosan felbontatni. 

Megjegyeztetik, hogy a beérkező ajánlatokat illetőleg a szabad választási jogot, az 
összegre való tekintet nélkül, alólirott elöljáróság magának fentartja. 

Debreczen, 1895. márczius hó 25. 

( l - l . ) A debreegeni izraelita hitközség elöljárósága. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1895. év 13-dik számához. 
képezik. A rendőrség az ügyet a vizsgálat tovább 
vezetése végett áttette a kir. ügészséghez. A kir, 
ügyészség Klapácsnét letartóztatta, 

— Egy kereskedelmi szaktanfolyamot 
végzett leány és egy alsó gymnasiumot végzett ifjú 
állandó alkalmazást nyer L ö f k o v i t s Arthur 
ékszerésznél. 

— ®yakoriiLOkoi keresünk kiadóhivata
lunk számára. Jelentkezhetnek jó irásu 3—4 közép 
iskolát végzett ifjak. A németül értők előnyben 
részesülnek. 

— Kereskedő-segédek figyelmébe ajánl
juk, hogy laptulajdonosunk jól szervezett: „Ke
reskedő-segédek e lhelyezés i osztálya" 
utján gyorsan a megfelelő alkalmazásba juthatnak. 
Mire a főnök urak figyelmét is felhívjuk. 

-— I T e t ö m a g v a k . ( M a u t k n e r Ö d ö n 
t u d ó s í t á s a . ) A megenyhült időjárás következté
ben a forgalom minden magfólében rendkívüli nagy 
mórveket ölt. Az árak nem változtak, lóherét kivéve, 
mely czikk, ha tovább is ily élénk kereslete lesz, hiá
nyozni fog. Ennek következtében a készletekkel móg 
rendelkező termelők minőség szerint már is 4 — 5 frt 
tal magasába árt követelnek, a mit készségesen meg 
is adnak. Luezernával szint ugy vagyunk, néhány 
tétel, közte egy szarvasi árú 50 írtjával lőn fizetve. 
Répamag a megbízható németországi termelőknél 
1—2 márkával feljebb ment, mely emelkedés azonban 
nálunk az árakat nem tudta befolyásolni, míg olyan 
mag, mely nem szerződés alapján lett termelve, egy
általán nem vétetik tekintetbe. 

Jegyzések nyers árúért 100 kilónkónt Budapesten; 

arról — ha figyelemmel kiséri — lapunkból is kellően 
tájékozhatja magát. 

J ó s i k a A . m... . s. Vettük, levélben leg
közelebb körülményesen; ideje volt már, hogy ma
gadról életjelt adtál. 

Luezerna 
Lóhere 
Tavaszi bükköny 
Muharmag 
Baltaczin 

4 8 -
6 2 -
?7. 
1 7 -
1 0 -

- 5 2 frt 
-66 » 
- 7 3 / 4 „ 
- 1 8 „ 
- 1 0 % „ 

Debreczeni piacz. 
Gabona árak. 189£ 

Búza mm. 
Kétszeres „ 
Rozs „ 
Árpa „ 
Zab „ 
Tengeri „ 
Köles „ 
Köleskása „ 
Burgonya „ 

. márczius hó 26-áu. 
Felső 

ár 
6.50 
5.70 
5.40 
6.— 
6 — 
7.00 
7 5 0 

12.— 
1.80 

Közép 
ár 

6 40 
5.60 
5.30 
5.90 
5.90 
6.80 

.— .— .— 

Alsó 
ár 

6.30 
5.50 
5.20 
5.80 
5.80 
6.70 

.— — .— (Egy zsák burgonya 1 frt 80 kr.) 
Szarvasmarha és lóvásár. 

Ló felhajtatott 750 db, eladatott 185 db. 
Marha felhajtatott 1850 db., eladatott 390 db. 

Sertésvásár. 
Felhajtatott 2200 db., eladatott 950 db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig 15—25, más
félévesig 25—30, két évesig 35—50, öreg 50 60 
frt. Kövér sertés kilója 40—44 kr. Üzleti irány 
élénk. 

Húsárak. j 
Marhahús egy kiló 40, 44,54,56, (kóser) 60 kr. j 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 44-56 kr. Juh húsj 
24—28 kr. Szalonna métermázsa 43—45, haji 
46-48 frt. I 

Tűzifa: 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7 frt. 
Felvágatás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

Napszámárak. 
Férfi ellátással .60, ellátás nélkül .90, nő 

ellátással 35 , ellátás nélkül 50 kr— ,— kr. 
Gyermek ellátással 25, ellátás nélkül 35 kr. 

198. szám. 
Az I S T Y Á N gőzmalom-társulat 

ŐRLEMÉNYEINEK 
.A.mjr:e€ahY5£:fe:BLibG 

M É ¥ S O B A a deb reozen i k ö z h a s z 
n á l a t a t á v b e s z é l ő h á l ó z a t b a b e k a p 

osolf e lőf ize tőknek b e t ű r e n d b e n . 
ISS&.Hárcz 31- én. 

F i g y e l m e z t e t é s : A központi hivatalban a bekap 
csolás csak akkor teljesíthető, ha az előfizető a hívott 

számát (és nem nevét) mondja be. 
69. Államvasutak állomás] 

főnöke. 
75. Államvasutak üzlet-

vezetősége. 
124. Aíter Sándor „Corso" 

kávéház tulajdonosa. 
82. Áron Manó és Tsa 

132. Dr. Bakonyi S. ügyvédi 
65. Dr. Balkányi Ede orv. 
34. Dr. Balkányi Emil orv. 
91 . Dr. Balkányi Miklós] 

lakás. 
40. Dr. Balkányi Miklós| 

ügyvédi irodája. 
84. Bauer ós Társa 

gyára. 
112. Beckert Manó irodája.) 

36. Berger Henrik irodája 
37. Berger Jenő műépí

tész lakása. 
149. Biedermann E. és fia| 

ezóg posztó üzlete. 
166. Dr. Brüll Berta!an| 

ügyv. írod. 
120. Burger József izr. hit-

135. Dr. Burger Péter orv. 
83. Casinó. 
70. Csanak József nagy

kereskedése. 
88. Csanak Józs. nyárilak. 
90. Dr. Csikós Sándor orv. 
35. „Debreczeni Ellenőr" 

120. Izraelita hitközségi 
jegyző. 

115. Járvány kórház. 
114. Kardos László lakása. 
113. Kardos László nagy

kereskedése. 
66. „Kegyelet" tem. int. 

153. Dr. Kardos Samu ügy
védi irodája. 

118. Dr. Kemény Mór ügyv. 
19. Keresk. és iparkam. 
59. Kiíler Ede bűtorker. 

152. Klein Bernát Üzlete. 
160. Klein Ignácz üzlete 

lisztkeresk. 
15 4. Klein Miksa b or-, szesz! 

és sörraktára. 
77. Klein Mór és Péterffy] 

fakereskedő czég. 
177. Komi és Markovics 

nemzeti söresarnoka. 
185. Kohn Adolf és fia ez. 

67. Dr. Kóla János ügy
védi irodája. 

105. Komlóssy Arthur ügy
védi irodája. 

22. Koncsek Géza fűszer 

104. Debreczeni első taka
rékpénztár. 

131. Debreczeni faszövet-
kezet irodája. 

55. „DebreezeniHelyiYa-
sut" irodája. 

43. „Debreczeni Helyi Va
sút" nagyerdői indó
háza. 

184. „Debreczeni Híradó" 

Kötelezettség és enged
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

100 
kiló 

Asztali dara nagyazemü, 
I Szinte „ aprÓBzemü . 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt , , . , 
Elsőrendű kenyérliszt 
Köaép kenyérliszt . . 
Kenyérliszt , . . . . 
Barna kenyérliszt. . . 
| Takarmányliszt . . , 

l l J F i n o m korpa zsákkal . 
„ „ zsák nélkül 

Durva korpa zsákkal 
„ B zsák nélkül 

Csirke búza zsák nélkül 

zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly-
nak vŐYe. 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. ós 8. szám 70 „ 
11. 12. 50 „ 

Debreezen, 1895. Márczius 17. 
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Szerkesztői üzenetek. 
N , E . H.-P á l y i. Tény az, hogy helybeli leg

ügyesebb fogorvosunk dr. Sichermann, a kire külföldi' 
tanulmányainál fogva is legjobban bizhatja magá i — | 
A mi a eollegiunmak egyetemmé fejlesztését illeti,! 

20. „Debreczeni Hírlap' 
szerk. 

18. „Debreezen" szerk. 
187. Debreczeni első terra-j 

kotta, majolika, 
kályhagyár. 

188. Debreczeni első terra-j 
kotta, majolika és kály
hagyár belső irodája. 

2. Dohánygyár. 
142. Dróher Antal serfőzdéi 

főrakt. 
183. Dobó Sándor kávé-

háztulajdonos. 
79. Első debreczeni fake

reskedő társaság fő-
üzleti telepe és irod.l 

17. Első debreczeni fake> 
reskedő társaság fiók-l 
telepe. 

52. Első magyar ált. bizt.| 
társ. 

9. Epreskerti faraktár. 
140. F a l k Á . és Tsa üzlete.1 

150. Palk Ármin kefegyára. 
172. Dr. Fejér Fer. ügyv. 

14. Fehér Domokos 
„Bika" sz. bórlője. 

176. Fényes Mór férfiruha| 
raktára. 

46. Főerdőmester. Nagyér. 
68. Főispán. 

155. Dr. Freund Jenő ügyv 
13. Fürst Mátyás ós fial 

ezóg ós Áron Miksa 
czég irodája. 

168. Fischer Jakab gazd.| 
gópraktára. 

103. Gebauer Károly temet-] 
kezesi intézete. 

60. öebauer Károly érez-
koporsó gyára. Ep
reskert. 

165. Geiger Simon term.k. 
145. Öeróby Fülöp üzlete. 

16. Geróby Fülöpnó eczet-| 
gyára. 

78. éerster és Röszber| 
irodája 

85. Glück Adolf pincaér-| 
ügynök. 

16. Goldblatt testv.gőzm.| 
89. Gondy ós Egei fény

képészeti műterme. 
159. Gyepmesteri telep. 
117. Hoehfelder Jakab irod.l 
102. Dr. Hollander Dezső| 

ügyvédi irodája. 
162. Huszár Károly ügyn, 

irodája. 
3. Honvéd 3. számú ez-j 

red parancsnokság. 
8. Huszár laktanya 

94. Iparegyesületi tak. ésl 
hitelintézet. 

81 . Ipar és keresk. bank. 
106. Dr, Irinyi István ügy v. 

39. „István" gőzmalom.) 

125. Köles, segély, egylet. 
101. Közgazdasági bank. 

11. Közkórház. 
186. Közvágóhíd. 
157. Kuczik Gábor hent.üzl. 

30. Kunz József és társa 
czég női dÍYatüzlete. 

193. Kohn Henrik fűszer-
üzlete. 

191. Lám Sándor üzlete. 
54. László Albert könyy-

keresk. 
74. Légszeszgyár. 

126. Lendbauer Kálmán 
„Korona" vigadó béri. 

164. Lichtblaü A. önk. tanf. 
64. Löfkovits Arthur lak. 
93. Löfkovits Arthur órás 

és ékszerész üzlete. 
148. Löfkovits Márton ügy

védi irodája. 
53. Lukács Ármin bank

os bizományi üzlete. 
144. Lusztig Dezső ügy

nöki ós bizom. írod. 
24. Márk Endre. 
44. „Margit" fürdő. 

151. Dr. Márton Imre és 
Kálmán ügyvédek. 

161. Münch Gusztáv irodája 
121. Mendelovics L. üzl. 

48. Méntelep paranosnoks. 
23.Dr.Moskovitz ügyvéd 

189. Munkás ker. pénztár. 
137. Molnár Lajos dro-

gueria. 
49. Németh András Do

bos-vigadó bórlője. | 
170. Neuman. M. bécsi ruha 

raktára. 
173. Nagy tőzsde. 

38. Osztrák magyar bank, 
178. Paczelt János kert. 
179.Paczelt János üzlete. 
169. Papp testv. férfiszabó 

üzlete 
10. Pavillon laktanya (ka

tonai készenlót). 
33. Dr. Popper Alajos orv. 

138. Dr. Popper Mór ügyv. 
és „Hitelezői védegy
let" irodája. 

167. Posszert utóda Breuer 
és Weisz. 

95. Rendőralkapitányság, 
I. ker. 

27. Rendőralkapitányság. 
H. ker. 

45. Rendőralkapitányság. 
IH. kerület. 

31 . Rendőrfőkapitány ma
gánlak. 

192. Riesz Lipót ezukrász 
fiók üzlete. 

100. Rendőralkapitányság, 

.182 

122 

12 

21, 

163, 

136, 

146, 

123. 

50. 
111. 

4. 

175. 

137. 

57. 
171. 

. Rosenberg A. „Froh-|110, 
ner" szálloda bérlője. 129 
Rosenberg Simon „Ba-147, 
ross" kávéház tulajd.j 

Rothschnek V. Emil| 
gyógyszertára. 
Rothschnek V. Emil| 

lakása. 
, Rósenthál Dániel üzl. 
. Röszler, Berger és 

Horváth tóglagy. irod, 
Szenszky és Velkovics| 
czég. 
Sámi Béla lakása. 
Schwarcz Vilmos M- | 
torgyáros. 
Sesztina Lajos vask. 
Spiegel Miksa moső-

, Stern Józszef ós testv. 
kefegyára. 
Stern József ós testv, 
faáru gyára. 
Szabó Kálmán gyógy-| 
szerósz szíkvizgyára. 

Szabó Lajos ós fiaij 
nagykeresk. iroda. 
Szabó Mihály hentes! 

üzlete. 
Szent-Királyi Tivadar| 
kereskedése. 
Szikszay Lajos ópitész.l 
Szliuka István szóda-] 
vizgyára. 
Szent-Királyi Tivadar! 
lakása. 
Spitzer Dávid serfő

raktára. 
Sámi és Guttmann| 

czementgyára. 
Taffler Ignácz irod. 
Tanfelügyelőség. 
(Gerster-villa.) 
Termény és áruraktár, 

62. 

133. 
180. 

76. 
92. 

127. 

73. 

156. 

Dr. Tüdős J . ügyvéd. 
Theresianum. 

, Tiszai D. színig, lakása 
Kossuth-utcza 2565. 
Tóth Gyula vasrakt. 
Tóth Gyula vasüzlete. 
Tóth Kálmán mérnök. 
Tóth Gyula vasbutor 
raktára. 
Tóth-fóle tégla- és 

cserópgyár. 
Tóth István épít. irod. 
Turai Farkas közve
títő irodája. 
Tűzoltó főparancsnok 
lakása. 
Tűzoltóság. 
Tóth Béla építész. 
Trnka G. gőzmalma. 
Varga Ferencz őpit. 
Városgazdái hivatal. 
Városház (elnökség.) 
Városi főszámv. 
Vásártér (baromv). 
Vecsey Imre földbirt. 
lakása. 
Vilmos Lajos „Angol 
Királynő" száll, tulajd, 

Weiehinger Károly 
„Hungária" kávéház 
tulajdonosa. 
Weinberger Lajos üzl. 
Weisz Sándor. 
Weisz Lővy" term. k. 
Weisz Sándor divat
üzlete. 
Dr. Wolafka Nándor 
vál. püspök lakása. 
Zádor Lajos divatáru 
üzlete. 
Zichermann Hermann 
irodája és a „Debre-
czen-nagyváradi Érte
sítő" szerkesztősége s 
kiadóhivatala. 

WYMMJTTEM* 

K i s l u t r i . 1895. márcz. hó 27-én. 
Brüni 26 7 25 73 52 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Zioherman Hermán. 

Bál i s e lyemszöve teke t 35 krtól 14 
frt 65 krig, méterenkint — valamint fekete, 
f e h é r , s z i n e s Henneberg-selyem 3 5 krtól 1 4 frt 
65 krig, méterenként sima, csíkos, koczkázott, 
mintázottak, damaszt stb. (mintegy 240 különböző 
minőség ós 2000 szin ós mintázatban stb. postabőr-
és vámmentesen a házhoz szállítva mintákat 
postafordultával k ü l d : H e n n e b e r g €*. (es. kir. 
udvari szállító) selyemgyára Zürichben. 
Svájczba czimzett levelekre 10 kros és levelező 
lapokra 5 krajezáros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven i r t megrendelések pontosan elintéztetnek. 

F e l ö l t ö k t i s z t a g y a p j ú 
s z ö v e t b ő l 11 f r t , f e k e t e 
K a m g a r n v a g y C h e v i o t -
b ó l 13 f r t , v i z m e n t e s H a -
v e l o e k o k 10 f r t ó r t k a p 
h a t ó k 

N e u m a n n M. 
b u d a p e s t - b é c s i e z é g n ó l . 
D e b r e e z e n , f ő t é r a m a g y . 
k i r . p o s t á v a l s z e m b e n . 
V i d é k i m e g r e n d e l é s e k 
u t á n v é t m e l l e t t e s z k ö 
z ö l t e t n e k . M e g n e m f e 
l e l ő á r ú k s z í v e s e n k i 
c s e r é l t e t n e k . 

Tessék olvasni! 
Brittániából 6 evőkanál, 6 kávéskanál, 6 

mokkakanál, 6 kés, 6 villa, mind a 30 darab 
összesen 5 frt 20 krba kerül. A brittánia-
evőeszkőzök a valódi ezüstből valóktól alig kü
lönböztethetők meg, azokat teljesen pótolják, 
aránylag bámulatos olcsók, meglepő szépek, 
alakjuk legújabb franczia divatú, erősek, tartó
sak s rendkívül elegánsak. A bárki által meg
tekinthető számtalan elismerőlevél minden két
séget kizárólag igazolja fenti tulajdonságok va
lóságát és a czég szolidságát, tehát mindenki 
bizalommal tehet megrendelést. Szótküldés pos
tával. Csomagolás ingyen. Megrendelési czím : 
Györfi L. Budapest, Alsó erdö-sor 5. sz. 

(63.) 4—10. 

41 . Rendőralkapitányság I 
IV. kerület. 

87. Rendőrfőkapitányság. 
56. Rendőrség az indó

háznál. 
7. Részvény serfőzde 

külső raktára. 
72. Részvény serfőzde vá

rosi irodája. 
109. Riesz Henrik kocsigy. 

80. Riesz Lipót ezukr. 
130. Róm. kath. temetőőrj 

lakása. 
128. Róm. kath. templom 

sekr. 
108. Roos Jakab fakeresk. 

63. Rosenberg Albert öz
vegye és fia szállító 

Ál ELSŐ kOZVKTITO- ÉS TUMüOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

l ö S . s z . t e l e f o a a . á a i o a a a á u s . 
jTárs kerestetik. Egy jómenetti üzlethez, 

mely évenkint 3000 frt tiszta hasznot 
jövedelmez, tára kerestetik. Hol? megtud
ható irodámban. Biztosíték kívántatik, j 
mely elfogadható értékpapírokban is el-j 
vállaltatik; csakis inteligens egyén pá
lyázhatok. 

Kiadó lakás. Széehenyi-utczán egy úri la
kás, mely több utczai szobán, elő-szobán 
és a kellő udvari szobákon kívül a szük
séges hozzátartozókkal és 6 lóra való 
istálóval, 2 kocsiszín és megfelelő^ széna
tartóval rendelkezik, — azonnal kiadó. 
Értekezhetni irodámban. 1—5. 

Eladó, vagy kiadó. Hüvelyes-utczán közel 
a kollégiumhoz egy jó karban levő ház, 
mely tartalmaz 5 szobát, 2 kamarát, 2 
konyhát és pinczét, szabad kézből eladó, 
vagy bérbe adó. Értekezhetni irodámban. 

Kiadó lakás. A vasút és népkert közelében 
egy lakosztály egész udvarral azonnal ki
adó. Értekezhetni irodámban. 

Eladó ujosztásu földek. Csapó-utczai dű
lőben, a debreezen-nagylétai vasút mellett 
fekvő 2 darab,— együtt 7 hold 367 G öl 
ujosztásu szántóföld, 1500 frtért eladó.— 
Értekezhetni iránta irodámban. (265.) 

|Xakai'ék»hitelintézcti 8 darab részvény 
eladó. (266.) 

|EIadó ház. 4 szoba istállóval vendéglőnek 
is alkalmas. 566* 

|Kiadólak. Nagyhatvan-utczán 2 szoba elő
szoba és konyha kiadó. 567. 

Kiadó lak, A vasút mellett 3 szoba, konyha 
hozzátartozókkal gyütt kiadó. 568. 

[Cséplőgép járgányos zsákolóval, kedvező 
feltételek mellett eladó. 460. 

Szép, fiatal, nevelt leány valamelyik bolt^ 
ban, mint e l á r u s í t ó n ő alkalmazást 
keres. (634.) 

Áz úgynevezett „Móricz földön* egy 
igen alkalmas helyiség boltnak való két 
szobával kamarával együtt kiadó, esetleg 
eladó. (564.) 

Kosztosok házhoz járva, vagy kihordani 
kedvező feltételek mellett elfogadtatnak. 

lakások : Széchenyi utczán 3 
3 2 szobás lakás hozzátartozók

kal együtt kiadó. (562.) 
Csapó-utczán egész udvar üzlethelyiségnek 

korcsmának vagy boltnak, minden órán 
kiadó. (563.) 

Péterfia-Morgó-utczán egy külön udvar, 
3 szoba, előszoba, pincze, — külön kert
tel együtt kiadó. (565.) 

Eladó ház. Csapó-utczán egy szilárd anyag
ból épült, 20 öl szélességű utczai arezvo-
nallal, óriási nagy telkes ház, szabadkézből 
kedvező feltételek mellett eladó. — Érte 
kezhetni irodámban. (561.) 

Nyírbátorban egy régi jó menetű vendéglőj 
szabad kézből eladó. — Értekezhetni iro
dámban. 454. 

Gőzmalom, olajmalom eladó. 433 
A város közelében lévő ujföldön mintegy] 

2000 kéve zsupszalma jutányos áron eladó, 
Értekezhetni irodámban. (359.) 

Eladó ház. Kisuj-utczán egy 5 lakosztályt] 
tartalmazó ház eladó. (545.) 

Kiadó lakások a csapó-utczai részen :| 
1. 2 utczai s 1 udvari, 1 előszoba kiadó.] 

II. 1 szoba, 1 konyha kiadó. 
Csapó-Nyil-utcza sarkán egy bó l the 

l y i s é g kiadó, mely tartalmaz 2 szobát,! 
konyhát, a bolthelyiséghez felszerelések is| 
vannak. (458.) 

Nyaralónak, üzlethelyiségnek alkalmas] 
ház eladó a Homokkertben, mely tartalmaz 
egy jó forgalmú szatócs-üzletet, 1 szobát, 
konyhát, pinczét, istállót és szép szőllős] 
gyümölcsös kertet. —: Jelenlegi jövedelme] 
700 forint. (555.) 

A Homokkertben élénk forgalmú helyen,] 
egy bólthelyiség, teljes fűszer-üzleti fel
szereléssel, két szoba, konyha, pincze stb 
folyó évi május 1-tol bérbeadó, esetleg s| 
bólthelyiség lakásnak is kiadó. Bővebbet] 
irodámban. (455.) 

Eladó szőllő a Tóczóskert második járásá
ban, egy szoba, konyha, pincze és pálinka
főző üsttel együtt. " (457.) 

•Az ezen rovatokban közlöttek iránt feMiágositást ad s egy ily közleményt 25kr 
előleges lefizetés mettett, felvesy.'és közzétessr. 



DEBRECZEN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 5 

JOBBAGY TÁNOS 
Nagycsapó-utcM 382-ik szám alatt Mreczenkn. 

Ajánlom ugy a helybeli, mint a vidéjsi építész és építtető uraknak, nemkü
lönben a nagy közönségnek újonnan berendezett és gépekkel ellátott 

BÁDOGOS MŰHELYEMET, 
hol is legjutányosabb árszámitás és gyors elkészítés mellett bármiféle bádogos 
munkát elfogadok. Elvállalok : toronytetők befedését, továbbá fürdők berende
zését, valamint franczia és angol klosettek njonnani készítését és javítását 
A tisztelt megrendelők megelégedésére igen olcsón eszközlöm. 

Magamat az építész és építtető urak, úgyszintén a nagy közönség becses 
pártfogásába ajánlva 

vagyok teljes tisztelettel 

(82.) i—2. épület- és mübádogos, Nagycsapó-utcza 362. sz. a. 

REISSENZAHN ANT 
Gazdasági gépgyár és vasöntöde, gőzekeépitő- és kölcsönző-intézet. 

H T : B T X : D . A J P : E i S T 9 -\rX^ Z B ö t v ö s - u , 3 8 , s z „ ( s a j á t hiáJB)- " ^ H 
Ajánlja saját — kitűnőnek elismert — gyártmányait, szabad, trágyaszóró vetögépekben, min- | 
dennemü gabona-, répa- és repczevetésrc, ugyanazokat csak répa- ós repczevetésre. Továbbá j 

__ l szaki Hungária és Patria 
-> 1 ^ - sorvetőgépei t : 

szilárd vagy mozgatható magszek- I 
rénynyel, egyvasu és többvasu aOZél-
ekéit, boronált, kézi- és járgány-
cséplőgépeit, tisztító és gözcséplö-
gépeit, szecska és répavágóit, ros
táit, gyüjtőgépeit, áarálógépeit, 
kéz- és erőhajtásra, SZÍvattyiŰt, 

- II&MV- - - * kukoriczamorzsolóit stb 
^ért$&f& Árjegjzék mezőgazdasági gépekről 
^ * ? r a ! * -ííí és gözekékröl k ívánat ra ingyen és 
~™**ihfjg'\ bérmentve. 

Ügyes ügynökök ugyanott alkalmaztatnak 
(87.) 1 - 5 . 

QÖÓOOOÖSSÖÖŐCÍÖÍÍKÍOO 

F Ő V Á R O S I LAPOK 
politikai é§ szépirodalmi napilap. 

Felelős szerkesztő: ••_ • Kiadó-tulajdonos. 
Porzsolt Kálmán. Athenaeum részv. társ. 

A család minden tagja megtalálja benne a maga olvasmányát. A h ö l g y e k n e k : a legjelesebb 
íróktól regény, elbeszélés, költemény, szellemes tárcza, divattudősitáB, érdekes ujdonság-rovat, 
karczolatok. Az u r a k n a k : becsületes magyar politika, mely minden parttól teljesen független, 

a leghitelesebb értesülések, megvesztegethetlen közgazasági rovat. 
Az összes napilapoktól eltérő uj szellem. — Megjelenik mindennap finom kiállításban. 

V a s á r n a p o n k é n t Külön meglepe tés . 
Í^P°~ !! G y ö n y 8 r ü a k t u á l i s i l l u s z t r á c z i ó k ! ! " ^ ® 

Az április hó elsejével belépő uj előfizetők (hónapos előfizetők is) ingyen kapják meg 
a „Fővárosi Lapok1* farsangi emlékét, mely az 1895-iki farsang történetét tartalmazza 

az ország összes bálozó hölgyeinek névsorával. 

A. f ü r d ő i d é n y a l k a l m á v a l a „Fővárosi Lapok" nyújtja a Iegszórakoztatóbb olvasmányokat. 
A „Fővárosi Lapok" előfizetést ára : 

Egy hóra 1 frt $ 0 kr., negyedévre 3 frt 5 © kr., félévre ¥ frt, egész évre 1 4 frt. 
m Á l l a n d ó k e d v e z m é n y : a „Fővárosi Lapok" előfizetői olcsóbban kapják W o h l J a n k a 
j§ által szerkesztett MAGYAR BAZÁR czimü remek heti divatlapot, mely a „Fővárosi Lapok"-kai 

együttesen előfizetve n e g y e d é v r e 3 í r t . 
§8^*" Mutatványszámot levelezőlapon nyilvánított óhajra 8 napig i n g y e n ós b é r m e n t v e 

k ü l d a „Fővárosi Lapok" kiadóhivatala bárkinek. ~%Bgi 3—3. 
Czím egyszerűen : A „EWÁKÖSI LAPOK" kiadóhivatala, Budapest, Ferencziek-tere 3. szám. 

a „ É r e m í első terrakotta-, majolika- és kályhagyárái 1 
készitménjeit, u m.: égetett anyag épületi diszitményeket [js 
(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból készült p j 
közönséges edényeket, valamint nagy választékú ó-német-, Jaj 
svéd-, díszes porczellán-, cserép- és majolika-kályhákat, kan- [[jd 
daliokat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagcsö- fiy| 
veket ós mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos áron és tel 
ótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. jM 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi p j 

(47.) 4 -

legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb fairü gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után 
előállíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

Gyártelep és raktár ; a Boldog-kert elején, a vaspálya 
udvar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. 

Belső iroda: Szent-Anna-utcza 2524. sz. a. Telefon 
szám 188. Tisztelettel 

TÓTH KÁLMÁN 
é p i t é s z - x n . é r r i ö k : > 

SSEHSEKSSSEHESSEKEH^KSSS 

Telep 
FAáBÚ-HáKTiR l l W M l 

iroda Homokkert 258-ik szám, a Termény-
ós árú-raktár mellett 

Az építkezési idény alkalmából van szerencsénk az építtető t. közönség, 
valamint az építész urak becses figyelmét dúsan felszerelt faárú-raktárunkra felhívni. 

Nagy választókban tartunk minden méretű faragott- és fűrészelt ke
mény- és puhafákat, deszkát, léezet, zsindelyt, szöllökarót stb. faáru czikkeket. 

Tekintettel a gazdálkodó közönség faszükségletére, raktárunk a gazdasági 
épületekhez szükséges j ó és o l a s ó fa.e.xx-3TS-g:olK:35:eűL dúsan van felszerelve. 

Á legjobb minőségű árúinkkal, jutányos ár és pontos kiszolgálás mellett 
állunk a nagyérdemű fa-fogyasztó közönség szolgálatára. 

H (7i.) 8-n. DEBRECZENI FAÁRÚ-RAKTÁR SZÖVETKEZET. 

MA G V A K B Ó L 
uj képes árjegyzékemet 

tessék kérni, melyet ingyen és bement?© megkűldök. 
Mily gyakran lehet hallani azon meg-megujuló panaszt, hogy a gazda-

közönség, kertészek és magánkertek tulajdonosai, oly számtalanszor félre 
lesznek vezetve a hangzatos reklámok és árjegyzékek lehetetlenségeket ígérő 
leírásai és természetellenes képei által. 

Ezen szemfényvesztő képtelenségek tenger pénzbe* kerülnek, s azért kell a 
fogyasztónak a sokszor értéktelen magvakat méreg drágán megfizetnie, holott sok, 
kevésbé díszes árjegyzékből a legjobbat is fél-, sőt negyedrész árban megszerezhetné. 

Árjegyzékemben a sok értéktelen veteményfélék mellőzésével, dus válasz
tékot találni a legjobb csiraképes és fajtiszta magvakból, melyeket a külföld legjobb 
hirü termelőitől — s nem a magkereskedőktől — szerzek be. 

Különben bátran állithatom, hogy már az első megrendelésnél ki-ki tapasz
talni fogja, hogy jót bármikor olcsón kaphat: 

KONTSEK GÉZA 
ELŐBB 

GASZNER KÁROLY 
(49.) 5 - 5 Bebreozen, Kossuth-(özegléd)-uto2;a. 

JJ^JL. -u r3Bk- >̂l__-PS .ROR§ZAG. 
TELJESEN FÜGöETIiEN POLITIKAI NAPILAP. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : H O L L Ó L A J O S d-r^ országgyűlési képviselő. 
REGGEL ag ország legtávolabb eső részeiben is már az olvasó kezeiben van. 

A M a g y a r o r s z á g politikai, közgazdasági és társadalmi tudósításaival a z összes l a p o k a t 
megelőzi. 

A M a g y a r o r s z á g b ó l a közönség már kora reggel olvashatja az országgyűlés tárgyalásait 
kimerítő alakban, az az napi összes kül- és belföldi eseményeket, kimerítő tőzsdei tudósításokat stb. stb. 

A M a g y a r o r s z á g eddig is tanújelét adta, hogy férfias bátorsággal küzd az ország független
ségéért és önállóságáért, ős szembe száll m i n d e n k o m i p c z i ó v a l és közéletünket minden visszaéléstől 
megtisztítani törekszik. 

A M a g y a r o r s z á g független minden hatalomtól, minden magánérdektől, senkinek alárendelve 
nincs, s igy álláspontját nyíltan és egyenesen mondhatja ki bárkivel szemben. 

A M a g y a r o r s z á g ezen törekvéseiben a közönség részéről már eddig is nagy támogatásban 
részesül, s igy mint a nyilvánosság és a közérdek orgánuma f o l y t o n o s a n f e j l ő d v e é s m e g e r ő s ö d v e 
áll jövőben is a közönség szolgálatára. 

Egész évre . . . 
Félévre . . . . 
Negyedévre . , . 
Egy hónapra. . . 

Szerkesztőség: 
VIII. ker., 

Fhg Sándor-ntcza 
2. sz. 

c e l ő d a s s e t é s i ÁVSL Z (80.) 1 
14 frt — kr. 

- 3 . 

50 
20 

Kiadóhivatal: 
IV. ker., 

R o s t é l y - u t e z a 
2. sz. 

Magyar lack és kenczegyár Budapest. 
Ajánlja legfinomabb és igen tartós angol mód szerint készitett h o e s i - (Kutschen), k o p á l - , 

d a m & r - és k o p o i * s ó ~ I a c k o t , S i e c a t i t f í i r n i s z t külső és belső munkára, a legkitűnőbb 
b o r o s t y á n s z ó i b a p a d l é - B a c l i o t minden színárnyalatban g y á r i á r - s z e r i n t . 

Gyári raktár: JEiiLoAm.MiL . I S e i m i ^ i f e urnái, 
Debreezenben, föüziet Rózsa-tér 12. szám, 

festék detail osztály Nagy-Hatvan-utcza 1577—78. szám. 
Ugyanott a legelőnyösebb árban kapható festők részére: m i o t á R , e c s e t e l t és minden 

a f e s t é k - és anyag-szakhoz tartozó fa, bőr, fal és v a s különlegességek. (58.) 4—-10. 

Párisi Divat" 
legrssselbte :m.a.grya.r <3.i"va.tla.p-

Gyönyörü fény-nyomatu színes képek, szabásrajzok, 
kézi-munkák, illustrált regények, stb. 

E l ő f i z e t é s i á r a k : 
Párisi Pivat a Pesti Hirlap-pai együtt 

Egy évre 18 frt — kr. 
Fél évre . . . . . . . . . 9 „ — » 
Negyed évre 4 „ 50 „ 

csak „Párisi Divat" 
Egy évre 8 frt. 
Fél évre 4 „ 
Negyed évre 2 „ 

Mutatvány számokat ki vágatra küld 
a wPIffi Ulti!" és „MISI MTA!" 

"V"-, -váossi-kör-ú-t *78_ sz- (78.) 2 

http://JEiiLoAm.MiL


DEBRECZEN-HAGYVABADI ÉRTESÍTŐ. 

IMHMMWIMRMIW 

Megnyittatott 
1895. márczius hó 25-éni 

Debrecen legnagyobb ?as 

ÁRUHÁZA! 
SZEDLÁK ÉS VÁMOS 

FÉRÍI-SZABÖK, 
Főpiacz, 2143. szám alatt.] 
Saját gyártmányú 

kész férfi-, fiu- ós! 
gyermek ruhák. 
tat átákfanén Inggel 

Férfi Chiffon ingek 
a Mrae? es SCHROLl-féle Cbiffonból 

i frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák* keztyük. 

NŐI BLOUSOHl 
Eési mosó gyeriaekriliácskák. 

BRASSÓI POSZTÓK, 
Ttícot, PeriTien és Doskm 

SUOLUBHU 
(199.) 

Az embernek nincs az 

EGÉSZSÉGÉNÉL 
drágább kincae, miért is az, a ki uj vagy idült 

gyomor-, bél-, tüdő- vagy mellbaj, 
valamint minden 

9flF" feölső " b a j b a n , s *^K§ 
ós pedig: sárgaság, székrekedés hányin
ger, szédülés, ájulás, felbüfögés, arany
ér, epetolulás, máj- és altesti bántalmak, 
vértolulás a fej- vagy szívhez, köhögés, 
nehéz lélegzés, rekedtség, éjjeli izzadás, 
vérköpés, nyiíalás, álmatlanság, szív
dobogás, köszvény, vagy csiizban szenved, 

biztos sikert ér el az 
E g é s z s é g i R e g u l a t o r á l t a l . 
Ára használati utasítással 2 bor. (1 frt). 
Postán küldve láda és fuvarlevélért 40 fillérrel 

(20 kr.) több. 
Szétküldés a vidékre csakis a 

„HATTYÚHOZ" ez. gyógyszertárból, 
BUDAPEST, TI., Szaboics-ntcza 82. sz. 

(76) 2—20. 

KIADÓ LAK. 
Kisesapó-uteza 388-dik sz. alatti 

háznál az ntezai lak, mely tartalmaz 2 
uíczai, 3 udvari és előszobát, kettős 
konyhát és kettős pinczével stb. f. évi 
május hó 1-től kiadó. 

H a g y F e r e n o z 
(67.) 3—3. bank igazgató. 

• 1̂ 

,2 B 3.15 I 

* * * * * * * * * * * * * * * * * 

legjobb minőségben 
zsindely- és deszfea-tetök behúzá
sára, mely által azok tartóssága két
szerte hosszabb, továbbá e z u l á p o k , 
melyek a földbe ásatnak, k e r í t é s e k 

g a z d a s á g i e s z k ö z ö k befes-
t é s é r e á 50 egész 250 kiló súly tar
talommal, továbbá saját gyártmányú 

Ooaksot 
(pirszén) k o v á c s o k és l a k a t o s o k 

részére ajánlja jutányos ár mellett a 

légszeszgyár igazgatósága 
5(68.) Debreczenben. 3—10. 

DRFEVRfH!;E. CHRISTÖlIi 

Kezeskednek 
gyártmáíiyaink valódiságáért. 

iüustrált katalagusok 
ingyen és bérmentve. 

CHRISTOFLE-EVŐESZIÖZÖK 
fehér fémen ezüstölve, valamint minden nemű 

H^T a s z t a l i e s z k ö z ö k . *^Mí 
Különleges czikkek szállodák, vendéglök, ház-< 
tartások, valamint szekrénykék, menyasszonyi] 

kelengyék stb. 

CHItISTOFLE l<& CIE, WIEN, I. 
cs. és k. udvari szállítók. 

(275.) 11—18. 

Legmagasabb 
k i t ü n t e t é s e k 

minden 
világkiállításon. 

Az alacsony 
e zűBtárfolyam 

folytán 
árengedmény. 

KIADÓ. 
15 nyilas a józsai úton levő tanya-föld, 9 hóid dohány termelési 

engedélylyel, köze l a városhoz, gazdasági épületekkel és úri lakkal 
ellátva kiadó. - Értekezhetni Dr. MÁRTON KÁLMÁN ügyvéd urnái 
vagy Z i c h e r m a n H e r m a n ur irodájában. — 1500 forint évi bérlet 
és a föld adója. (79,) i _ 1 , 

Debrecziö 1895. Nyomatott & ?áros kony?nyomdájában. — 334, §1, 


